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	The Rotary Foundation (TRF) 

Matching Grant Application Instructions


What is a Matching Grant?  

Matching Grants support international humanitarian service projects. Rotary clubs or districts from two countries work collaboratively to implement a project. 

Who can apply? 

Rotary clubs and districts from two countries may apply. The clubs or districts must be in good standing with Rotary International. This includes payment of dues and being current on reporting for previous grants. 

What are the requirements of a Matching Grant? 

Matching Grants must involve a Rotary club or district in the project country (host) and a Rotary club or district in another country (international) implementing a humanitarian project. Partners are expected to: 

· Maintain communication for the life of the project 

· Establish a committee of at least three Rotarians to oversee the project 

· Treat grant funds as a sacred trust 

· Maintain clear and accurate accounting 

All projects must have active Rotarian participation and oversight. Active participation can include: 

· Managing project funds 

· Visiting the project site on an as-needed basis 

· The international and host partners sharing information via correspondence 

· The partners sharing expertise 

· Purchasing, shipping, or distributing items purchased 

· Publicizing the project to local media and the district 

What projects are eligible for a Matching Grant? 

Matching Grants fund humanitarian projects that benefit a community in need. Many projects fall within this broad scope; however, certain items/activities are not funded through the program. The chart below gives a general eligibility outline. If you are unsure of the eligibility of your project, please contact the Humanitarian Grant Coordinator for the project location. 

	ELIGIBLE 
	INELIGIBLE 

	NÄITÄ HYVÄKSYTTYJÄ KÄYTTÖTAPOJA  ON EHDOTTOMASTI NOUDATETTAVA
	NÄITÄ RAJOITUKSIA JA KIELTOJA ON EHDOTTOMASTI NOUDATETTAVA

	Revolving loans/microcredit 

Microlainat ja erilaiset pienlainat
	Establishment of a foundation, permanent trust, or long-term interest-bearing account 

Rahaston tai säätiön perustaminen tai pitkäikaisten korollisten lainojen myöntäminen

	Short-term rent or lease of buildings 

Rakennusten lyhytaikainen vuokraus
	Purchase of land or buildings 

Maan ja rakennusten osto

	Construction of infrastructure such as service roads, wells, reservoirs, dams, bridges, latrines, toilet blocks, water supplies, and other similar structures 

Kaivojen, vesisäiliöiden, vedenjakelulaitteiden, patojen, eriöiden, käymälöiden rakentaminen sekä erilaisten yhdysteiden rakentaminen ja siihen verratava infrastruktuurin rakentaminen
	Construction or renovation of any structure in which individuals live, work, or engage in any gainful activity. This includes buildings, containers, mobile homes, or structures where individuals carry out any type of activity such as manufacturing, processing, maintenance, or storage, including provision of new services or upgrade of facilities 

Sellaisen rakennuksen rakentaminen tai peruskorjaus jossa ihmiset asuvat ,työskentelevät tai harjoittavat ammattia.

Koskee myös siirrettäviä rakennelmia ja vaunuja jossa henkilöt harjoittavat valmistus- huolto- tai varastointitoimintaa tämä koskee myös kaikkia uusia palveluita tai  rakennusten ja laitteiden parannuksia.

	Purchase of equipment or appliances 

Koneiden ja laitteiden hankinta
	Provision of plumbing or electrification inside buildings

Rakennusten varustaminen vesijohdolla ja sähköistäminen 

	Short-term and/or contracted labor for project implementation 

Lyhytkestoinen tai urakkaluontoinen työ projektin toteuttamiseksi
	Salaries for individuals working for another organization 

Muiden organisaatioiden työntekijöiden palkanmaksu

	Administrative expenses for project activities 

Projektien hallinnolliset kulut
	Operating or administrative expenses of another organization

Muiden organisaatioiden hallinnollisiin tai operatiivisiin kuluihin osallistuminen. 

	Primary and secondary education, tuition, transportation 

Alkeis- ja ylä-asteen koulutus, opetus ja kuljetuskulut
	Postsecondary education activities, research, or personal or professional development 

Yläasteen koulutusasteen kulut, tutkimustyö, tai henkilökohtainen tai ammatillinen jatkokoulutus

	Domestic travel  Kotimaan matkat
	International travel.  Matkat maasta toiseen

	Detailed, itemized expenses  Tarkoin eritellyt ja yksilöidyt kulut
	Contingencies, miscellaneous expenses 

 Sekalaiset kulut tai ennakoimattomat kulut


	ELIGIBLE 
	INELIGIBLE 

	Assistance to land mine victims 

Maamiinojen raivaus ja uhrien auttaminen
	Land mine removal  Miinojen raivaus 

	Publicity expenses such as newspaper fees, or printing of posters, brochures, or fliers to inform the community of an available service

Kulut jotka liittyvät tiedottamiseen kuten erilaiset julisteet, esitteet. ja maksut  sanomalehdistä
	Rotary signage.   Rotarymerkkien pystyttäminen tai hankinta

	Vaccines and immunizations, if the project is consistent with the criteria, procedures, and policies of the PolioPlus program and World Health Organization 

Rokotteet jos projekti liittyy Polio Plus kampanjan toteutukseen ja noudattaa WHO ja polio Plus ohjeista.
	 Transportation of vaccines or immunizations by hand over 
national borders

 Rokotteiden kuljetus kuljettaminen henkilökohtaisina tavaroina maiden rajojen yli.

	New Rotary-sponsored projects not already in progress or completed

Uudet Rotaryn tukemat projektit jotka eivät ole jo käynnissä tai valmistuneet.

 
	Projects already undertaken and in progress, existing projects, activities primarily sponsored by a non-Rotary organization, 
or projects already completed 

Projektit jotka on jo aloitettu ja käynnissä, olemassa olevat projektit jotka jokin toinen organisaation on käynnistänyt  tai projektit jotka ovat jo valmistuneet 

	Maternal and prenatal health and education 

Synnytykseen ja raskauteen liittyvä terveydenhoito ja koulutus
	Purchase and distribution of birth control devices and ultrasound equipment for use in sex determination 

Syntyvyyden säännöstelyyn liittyvien laitteiden ja tarvikkeiden hankinta ja jakelu sekä synnytystä edeltävän sukupuolen määrittämiseen käytettävien laitteiden hankinta.



	Budgeted and itemized goods Budjetoitujen ja eriteltyjen tavaroiden hankinta. 
	Unspecified or cash donations to beneficiaries or cooperating organizations. Erittelemättömät rahalahjoitukset yhteistyökumppaneille tai henkilöille.

	Humanitarian or service activities benefiting a community in need

Humanitaarinen toiminta joka auttaa avun  tarpeessa olevaa yhteisöä


	Fundraising activities or expenses related  to Rotary events  such as district conferences, anniversary celebrations, or entertainment activities that do not include a humanitarian aspect

Varojenhankinta toiminta sekä kulut jotka liittyvät Rotarytilaisuuksiin kuten piirikokoukset, vuosijuhlat, ja viihdetilaisuudet joihin ei liity humanitaarista toimintaa.

	Secular non religious activities that benefit a community in need

Maalinen uskonnosta riippumaton toiminta jolla autetaan tarpeessa olevaa yhteisöä. 
	Projects that support purely religious functions at churches and other places of worship

Projektit  jotka tukevat puhtaasti uskonnollisia tilaisuuksia kirkoissa tai muissa uskonnon harjoittamiseen liittyvissä paikoissa.


What are the funding limits? 

Sponsors may request US$5,000-$150,000 from The Rotary Foundation. TRF matches $0.50 for every $1 of a cash contribution and $1 for every $1 from the District Designated Fund (DDF). 

How to apply 

Sponsors must complete a Matching Grant Application (141-EN) and submit it to TRF. Applications are accepted from 1 July to 31 March in any given Rotary year. Requests of $25,001-$150,000 are considered on a competitive basis and must be received at TRF by 1 August for consideration at the October Trustees’ meeting and 1 January for consideration at the April meeting. The Guide to Matching Grants (144-EN) is available to assist in developing the project and completing the application. 

NOTE: Applications should be submitted single-sided and unbound and should be typed, not handwritten. 

What are the reporting requirements? 

Reports are required at least every 12 months for the life of the project. A final report is due within two months of the completion of the project. Project partners must be up to date on reporting for previous projects, as failure to do so will result in all new applications being returned. 

	How to submit the application 

Complete applications should be sent to: 

Humanitarian Grants Program
The Rotary Foundation
One Rotary Center
1560 Sherman Avenue
Evanston, IL 60201-3698 USA
Fax: 847-866-9759
E-mail: grants@rotary.org


	Glossary of commonly-used terms 

Beneficiary: the recipient of goods or services 

Cooperating organization: an organization that is directly involved in the implementation of the project, offering technical expertise and project coordination 

DDF: District Designated Fund 

DGSC: district grants subcommittee chair 

DRFC: district Rotary Foundation committee 

Host partner: the Rotary club or district in the project country 

International partner: the Rotary club or district outside the project country 

Primary contact: member of partner club or district that serves as main point of contact between TRF and project partners 

Supplier: the entity providing goods or services being purchased with grant funds


NOTE: These instructions represent an overview of the Matching Grants process. Please be sure to review the Matching Grants section of the RI Web site at www.rotary.org for updates. It is beneficial to read The Guide to Matching Grants (144-EN) before submitting an application. This publication is available by download from the RI Web site and on request from Publications Order Services. 
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	Matching Grant Application

The Rotary Foundation (TRF)


	PROJECT DESCRIPTION 

	Explanation: Matching Grants support the humanitarian service projects of Rotary clubs and districts. In this section, describe in detail the humanitarian need your project will address, the intent of the project, how the project will be implemented, and how Rotarians will be directly involved in the project. Involvement is required of both the host and international partners. 


Please provide the name of the project site, the city or village, state or province, and country. List multiple locations, 
if applicable. 

	Project site 
	Tähän kirjoitetaan projektin tarkka paikkakunta 

	City/Village 
	Kaupunki/kylä

	State/Province 
	Osavaltio /provinssi/maakunta

	Country 
	Maa


Describe the project and the problem or need it will address, including the intended beneficiaries and how the project will benefit the community in need. Provide the estimated length of time needed to complete the project. 

	Tähän kohtaan kirjoitetaan selostus siitä, minkä vuoksi projekti on tarpeellinen ja mitä  ongelmia sen kautta voidaan  poistaa tai helpottaa sekä ketä se auttaa tai hyödyttää.
Esimerkiksi: The project aims at providing two water-reservoirs in the village of Noa- Noa.
The collection of rainwater was for centuries the prefered method of securung water for irrigation but has now been forgotten. However; Collection of water during  the heavy rainperiod will preserve  it for future use in irrigation and make it less demanding to dill deep and expensive wells that consume the groundwater which is sinking deeper and deeper and will eventually be depleted.  


Describe how the benefiting community will maintain this project after grant funding has been fully expended. 

	Once the water reservoir has been constructed the village enders will take responsibility of maintaining it and also oversee the distribution of water so that it benefits the largest possible number of villagers and enhances the local small scale farming of vegetables.


Describe specific activities of the host and international partners in implementing the project. What will the Rotarians who are members of the partner clubs do during the project? Please note that financial support is not considered active involvement. (See the Matching Grant application instructions for suggestions.) 

	The host partner has located the optimal place for the water reservoir and has also done the prospecting of the land around it and the old channels that used to be the source of the old water tank. The host partner will also teach the local people in the 


	HOST PARTNER 

	Explanation: The host partner is the club or district in the project country. A committee of at least three Rotarians must be established to oversee the project. The primary project contact must be a member of the primary club identified below. The project committee must be composed of members of the sponsor Rotary clubs for club-sponsored projects or district for district-sponsored projects. The committee members must be committed for the duration of the grant process. Please provide the primary address for all committee members, as all Rotary information will be sent to this address. It is highly recommended that the primary contact 
(who receives all information from TRF) have an e-mail address to expedite communication. 


Primary Club/District

	Club
	Rotary Club of Nomane
	Club ID number (if known)
	222222

	District
	9999999
	Country
	New Land


Primary Contact: 

	Name Tähän kirjoitetaan vastaanottajan klubin I-vastaavan nimi(keksitty nimi) 
	Member ID 22002200220

	Club Rotary Club of Noname

	Rotary position Past President

	Address Old Village Lane 

	City Fairyland City

	State/Province Rural
	Postal code Au 12344567
	Country Gold Coast

	E-mail maiman@mail.au

	Home phone +1234-1234-4567898
	Office phone           
	Fax           


Project Contact #2: 

	Name Tähän kirjoitetaan II-yhteyshenkilön nimi ja ositetiedot
	Member ID           

	Club           

	Rotary position           

	Address           

	City           

	State/Province           
	Postal code           
	Country           

	E-mail           

	Home phone           
	Office phone           
	Fax           


Project Contact #3: 

	Name Tähän kirjoitetaan III-yhteyshenkilön nimi ja osoitetiedot
	Member ID           

	Club           

	Rotary position           

	Address           

	City           

	State/Province           
	Postal code           
	Country           

	E-mail           

	Home phone           
	Office phone           
	Fax           


	INTERNATIONAL PARTNER 

	Explanation: The international partner is the club or district outside the project country. A committee of at least three Rotarians must be established to oversee the project. The primary project contact must be a member of the primary club identified below. 
The project committee must be composed of members of the sponsor Rotary clubs for club-sponsored projects or district for district-sponsored projects. The committee members must be committed for the duration of the grant process. Please provide the primary address for all committee members, as all Rotary information will be sent to this address. It is highly recommended that the primary contact (who receives all information from TRF) have an e-mail address to expedite communication. 


Primary Club/District

	Club
	Kansainvälisen (suomalaisen klubin tiedot)
	Club ID number (if known)
	1111111

	District
	13800-1430
	Country
	Finland


Primary Contact: 

	Name Projektin vetäjän nimi ja yhteystiedot
	Member ID           

	Club           

	Rotary position           

	Address           

	City           

	State/Province           
	Postal code           
	Country           

	E-mail           

	Home phone           
	Office phone           
	Fax           


Project Contact #2: 

	Name II-vastaavan nimi ja yhteystiedot
	Member ID           

	Club           

	Rotary position           

	Address           

	City           

	State/Province           
	Postal code           
	Country           

	E-mail           

	Home phone           
	Office phone           
	Fax           


Project Contact #3: 

	Name III-vastuuhenkilön nimi ja yhteystiedot
	Member ID           

	Club           

	Rotary position           

	Address           

	City           

	State/Province           
	Postal code           
	Country           

	E-mail           

	Home phone           
	Office phone           
	Fax           


	PROJECT BUDGET 

	Explanation: For detailed information on what TRF funds, please see The Guide to Matching Grants (144-EN). Official RI exchange rates can be found at www.rotary.org/newsroom/downloadcenter/support/rates.html. Please use the most recent rate. 


	Budget item
	Name of supplier
	Amount

	TÄHÄN KIRJATAAN PROJEKTIN YKSILÖIDYT KULUT
	Toimittaja
	Kustannus

	Jokainen projektissa syntyvä kulu merkitään
	          
	          

	Mahdollisimman yksilöidysti ja tarkasti
	Toimittaja
	Kustannus

	Laitteen nimi
	Valmistaja/myyjä
	Hinta

	Asennustyö
	Urakoitsija
	Urakkahinta

	Koestus
	Suorittaja
	Hinta

	Laite
	          
	          

	Laite 
	          
	          

	Laite
	          
	          

	Osa
	          
	          

	Kuljetus
	          
	          

	Vakuutus
	          
	          

	Pakkaus
	          
	          

	          
	          
	          

	          
	          
	          

	          
	          
	          

	          
	          
	          

	          
	          
	          

	          
	          
	          

	          
	          
	          

	          
	          
	          

	          
	          
	          

	          
	          
	          

	          
	          
	          

	          
	          
	          

	
	Subtotal
	Hinta paikallisessa 

	
	Exchange rate used
	US$1=          

	
	Total in U.S. dollars
	Budjetti US Dollareina


	PROJECT FINANCING 

	Explanation: Clearly list all financing in U.S. dollars noting which funds will be contributed in cash and which will be contributed from District Designated Funds (DDF). Use of DDF must be authorized by the district Rotary Foundation committee chair. 
TRF matches US$0.50 for every $1 cash contribution and $1 for every $1 contribution from DDF. The primary host club or 
district must provide at least $100. 

NOTE: No funds should be sent to TRF prior to official Trustee approval. Upon approval, a letter will be sent to the sponsors notifying them of approval and providing detailed instructions on how and where to submit their contributions. 


	Host Rotary clubs or district inside the project country 
(The primary host club or district must provide at least US$100.).
	Cash (US$)
	DDF (US$)
	DRFC Chair (Print Name)
	DRFC Chair Authorization

	Vastaanottajamaiden klubit
	100
	          
	          
	          

	Toinen klubi
	200
	          
	          
	          

	Piiri vastaanottaja maassa
	          
	500
	TRF komitean pj nimi
	Nimikirjoitus

	          
	          
	          
	Kuvernöörin nimiError! Not a valid bookmark self-reference.
	 Nimikirjoitus         

	          
	          
	          
	          
	          

	International Rotary clubs or district outside the project country
	Cash (US$)
	DDF (US$)
	DRFC Chair (Print Name)
	DRFC Chair Authorization

	Suomalainen klubi
	1000
	          
	          
	          

	Suomalainen klubi II
	1000
	          
	          
	          

	Suomalainen klubi III
	2000
	          
	          
	          

	Piiri 1380-1420
	          
	5000
	TRF komitean pj nimi
	 NimikirjoitusNimikirjoius

	          
	          
	          
	 Kuvernöörin nimi          
	 Nimikirjoitus         

	Subtotals, Cash and DDF
	4300
	5500
	
	

	TOTAL Cosponsor contributions
	9800
	
	

	Total funds requested from TRF (must be at least US$5,000)
	7650
	
	

	Additional outside funding 
(not matched by, or forwarded to, TRF)
	None
	
	

	Total project financing 
(must equal budget on page 4)
	17450 dollars
	
	


	PROJECT PLANNING 

	Explanation: Before an application is submitted to TRF, project partners should discuss various planning details. The questions below are a guide to aid project planning. Note that a Rotary club/district or Rotarian may not own anything purchased with grant funds. 


Identify who will own equipment and maintain, operate, and secure items purchased with grant funds. (A Rotary club or Rotarian cannot own equipment.) 

	Kuka tulee omistamaan projektin kautta hankitut laiteet.
Esim. The watertanks will be owned by the local community and and will bee overseen by the elders of the community as well as the municipality council.


Will training in use and maintenance of technical equipment be provided? If so, who will provide training? 

	Yes, Training in the use of the tanks as well as the methods for administering the water distribution and the planning of minimal water consumption techniques will be given by local Rotarians and the agriculture advisors of the local government. 
Selostetaan miten käyttö ja huoltokoulutus on järjestetty.


Is software necessary to operate any items? If so, has software been provided? 

	None


Indicate what arrangements have been made for customs clearance if items will be purchased and shipped from outside the project country. 

	All equipment will be purchased locally. Should imports be necessary that will be handed to local agents and importers . These have been contacted. Also the Customs House has bee contacted to make sure that no there are no extra cost of providing this type of material for humanitarian projects.

Tässä on tärkeätä että hankinnat suoritetaan mahdollisimman laajasti paikan päällä ja että mahdollisesti maahan tuotavalle tavaralle on varmistettu sellainen tullausmenettely , ettei tavara jää tulliin tai, että siitä vaaditaan kohtuuttomia tulli ja maahantuontimaksuja  


Provision of plumbing and electrification to structures where people live or work cannot be purchased with grant funds and must be funded with other sources. Have the sponsor clubs/districts planned and agreed to fund plumbing or electrification for equipment and appliances in existing buildings (hospitals, schools, libraries, orphanages, etc.)? 

	Koska  näiden projektien kautta ei voida suorittaa vesijohtojen asennuksia eikä myöskään sähköistystä tai sähköverkkojen rakentamista on varmistettava että jos sellaiset asennukset tai rakennelmat ovat tarpeen on myös huolehdittu siitä että näille projektin osille on sekä tekijä että rahoittaja erikseen.


	COMPETITIVE GRANTS 

	Explanation: Competitive grants are grants requesting US$25,001 or above from TRF. Additionally, all revolving loan or microcredit grants are competitive, regardless of the requested amount. Competitive grants are reviewed twice a year at the October and April Trustees’ meetings. 


If your grant request is for US$25,001 or above, a community needs assessment must be included. This assessment should demonstrate how the proposed project 

· Involves the benefiting community 

· Is viable and will be maintained by the benefiting community after grant funds have been expended 

If your project involves revolving loans or microcredit, additional information must be provided: 

· Revolving Loan Fund Supplement Form 

· Revolving Loan Fund Credit Group Plan 

Please refer to The Guide to Matching Grants (144-EN) and the RI Web site (www.rotary.org) for additional information. 

	AUTHORIZATIONS 

	Explanation: Authorizations ensure that both partners are aware of, and interested in, pursuing the described project. By signing below, the current club presidents for club-sponsored projects and current district grants subcommittee chairs for district-sponsored projects, 
as well as the committee members, agree to the criteria listed and affirm their support of the project. 


All Rotary clubs, districts, and Rotarians involved in this project are responsible to The Rotary Foundation (TRF) for the conduct of the project and its subsequent reporting. The signatures of all involved parties confirm that they understand and accept responsibility for the project. Parties may either sign this page or submit a separate letter of commitment. 

By signing below, we agree to the following: 

· All information contained in this application is, to the best of our knowledge, true and accurate, and we intend to implement the project as presented in this application. 

· The club/district agrees to undertake this project as an activity of the club/district. 

· We ensure all cash contributions (as detailed in Project Financing) will be forwarded to TRF or directly to the project account after Trustee approval of the grant. 

· RI and TRF may use information contained in this application to promote the project by various means such as 
The Rotarian, the RI international convention, RVM: The Rotarian Video Magazine, etc. 

· The partners agree to share information on best practices when asked, and TRF may provide partners’ contact information to other Rotarians who may wish advice on implementing similar projects. 

· To the best of my knowledge and belief, except as disclosed herewith, neither I nor any person with whom I have or had a personal or business relationship is engaged, or intends to engage, in benefiting from TRF grant funds or has any interest that may represent a potential competing or conflicting interest. A conflict of interest is defined as a situation in which a Rotarian, in relationship to an outside organization, is in a position to influence the spending of TRF grant funds, or influence decisions in ways that could lead directly or indirectly to financial gain for the Rotarian, a business colleague, or his or her family, or give improper advantage to others to the detriment of TRF. (NOTE: Any and all exceptions must be explained in an attached statement.) 

	Host Partner 
	International Partner

	 FORMCHECKBOX 
  Club president (club-sponsored)

 FORMCHECKBOX 
  District grants subcommittee chair (district-sponsored)
	 FORMCHECKBOX 
  Club president (club-sponsored)

 FORMCHECKBOX 
  District grants subcommittee chair (district-sponsored)

	Name
	Vastaanottavan klubin tai piirin henkilöiden nimiä ja osoitteita
	Name
	Suomalaisen projektin johtaja klubin  yhteystietoja  

	Title
	          
	Title
	          

	Rotary Club 
	          
	Rotary Club 
	          

	District # 
	          
	District # 
	          

	Signature 
	          
	Signature 
	          

	Date 
	          
	Date 
	          


	Primary Contact
	Primary Contact

	Name
	Jo aikaisemmin nimetyt henkilöt
	Name
	Jo aikaisemmin nimetyt henkilöt

	Signature 
	Nimikirjoitus
	Signature 
	Nimikirjoitus

	Date 
	Päiväys
	Date 
	Päiväys

	Project Contact #2
	Project Contact #2

	Name
	XXX
	Name
	XXXX

	Signature 
	  Nimikirjoitus
	Signature 
	Nimikirjoitus

	Date 
	Päiväys
	Date 
	PäiväysError! Not a valid bookmark self-reference.

	Project Contact #3
	Project Contact #3

	Name
	XXXX
	Name
	XXXXXX

	Signature 
	Nimikirjoitus
	Signature 
	Nimikirjoitus

	Date 
	Päiväys
	Date 
	          


	COOPERATING ORGANIZATION 

	Explanation: A cooperating organization is an organization that is directly involved in the implementation of the project, offering technical expertise and project coordination. A benefiting entity is the recipient of goods or services and is not considered a cooperating organization. 


If this project involves a cooperating organization (neither a Rotary club nor the beneficiary of the project), provide the following: 

	Name of organization Jos mukana on muita organisaatioita kuten Punainen Risti tai paikallinen viranomainen tai kunta ym.  täytetään tämä osio

	Street Address           

	City, State/Province           
	Postal code           
	Country           

	Office phone           
	Fax           

	E-mail           
	Web address           


In addition to the above, the following must be attached: 

· Letter of participation from cooperating organization that specifically states: 


– Its responsibilities and how it will interact with Rotarians 


– The organization’s agreement to cooperate in any financial review of the project 

· A letter of endorsement from the host partner confirming that the cooperating organization works within that 
country’s laws


	FINAL REPORT 

	Explanation: Although both partners are responsible for completing progress and final reports, the Trustees require that one 
partner take primary responsibility for submitting the final report to TRF. It is recommended that the club or district receiving 
the funds should take primary responsibility. 


“By signing below, our club/district accepts primary reporting responsibility.”

	Print name Kirjoittamalla nimensä tähän henkilö ottaa vastatakseen siitä että loppuraportti tehdään oikea-aikaisesti
	Signature           

	Rotary club           
	District           


	DISTRICT GRANTS SUBCOMMITTEE CHAIR REVIEW 

	Explanation: The Trustees require that the district grants subcommittee chair (DGSC) from either the host or international sponsor district certifies the application as complete. If the application is not complete or eligible, it will be returned to the host partner with a brief explanation. 


“On behalf of the committee, I hereby certify that to the best of my knowledge and ability this grant application is complete, meets all TRF guidelines, and is eligible for funding.”

	Print name of DGSC Piirin avustuksista vastaava Rotarysäätiökomitean jäsen on velvollinen tarkastamaan  tämän hakemuksen ja vahvistaa tässä allekirjoituksellaan että hakemus on hänellä olevan parhaan tiedon mukaan, oikein laadittu
	Signature           

	District           
	Date           


	COMPLETION CHECKLIST 

	Before submitting your Matching Grant application, please take a moment to review this checklist. If you have any questions or concerns, please contact the Humanitarian Grant Coordinator for the project location. 


 FORMCHECKBOX 

Does the project meet all grant policies and guidelines (see The Guide to Matching Grants [144-EN] or the RI Web site at www. rotary.org)?

 FORMCHECKBOX 

Does the project description clearly state how the project will assist those in need?

 FORMCHECKBOX 

Are the activities of the host and international partners clearly explained? Will the Rotarians be actively involved in the project?

 FORMCHECKBOX 

Have both the host and international partners created committees to oversee the project? Are these individuals correctly listed on the application with their complete contact information?

 FORMCHECKBOX 

Is a detailed, itemized budget included in the application?

 FORMCHECKBOX 

Are all partner contributions listed in the application, noting which contributions will be cash and which will be DDF?

 FORMCHECKBOX 

Has the DRFC chair provided his/her signature authorizing the use of District Designated Funds?

 FORMCHECKBOX 

Have the club presidents or district grants subcommittee chairs from the host and international partner provided their authorizing signatures?

 FORMCHECKBOX 

Have all six committee members provided their authorizing signatures?

 FORMCHECKBOX 

If a cooperating organization is involved, are the following letters included with the application:

 FORMCHECKBOX 

Letter from the organization specifically stating its responsibilities, how it will interact with Rotarians, and agreeing to cooperate in any financial review of the project 

 FORMCHECKBOX 

Letter of endorsement from the host partner confirming that the cooperating organization is reputable and works within the laws of that country 

 FORMCHECKBOX 

If the project involves a revolving loan or microcredit, is the Revolving Loan Fund Supplement and Credit Group Plan included?

 FORMCHECKBOX 

If the grant request is US$25,001 or more, is a community needs assessment attached?

 FORMCHECKBOX 

Has the district grants subcommittee chair from either the host or international partner certified the application as complete and eligible?

 FORMCHECKBOX 

Is there a minimum of nine authorizing signatures included in the application?

 FORMCHECKBOX 

Have the partners made copies of all documents for their files prior to submitting them to TRF?

Complete applications should be sent to: 
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	Humanitarian Grants Program
The Rotary Foundation
One Rotary Center
1560 Sherman Avenue
Evanston, IL 60201-3698 USA
Fax: 847-866-9759
E-mail: grants@rotary.org


141-EN—(206)


